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II

(Nezakonodajni akti)

MEDNARODNI SPORAZUMI

SKLEP SVETA (EU) 2017/2307
z dne 9. oktobra 2017

o sklenitvi Sporazuma med Evropsko unijo in Republiko Cile o trgovini z ekoloskimi proizvodi
SVET EVROPSKE UNIJE JE -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti prvega pododstavka ¢lena 207(4) v povezavi s tocko (a)(v)
drugega pododstavka ¢lena 218(6) in ¢lena 218(7) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,
ob upostevanju odobritve Evropskega parlamenta ('),
ob upostevanju naslednjega:

(1) V skladu s Sklepom Sveta (EU) 2017436 () je bil 27. aprila 2017 podpisan Sporazum med Evropsko unijo in
Republiko Cile o trgovini z ekoloskimi proizvodi (v nadaljnjem besedilu: Sporazum) s pridrzkom sklenitve.

(2)  V Sporazumu Unija in Republika Cile priznavata enakovrednost svojih zadevnih pravil o ekoloski pridelavi in
sistemov nadzora v zvezi z ekoloskimi proizvodi.

(3)  Sporazum je namenjen spodbujanju trgovine z ekoloskimi proizvodi, prispevanju k razvoju in Siritvi ekoloskega
sektorja v Uniji in Republiki Cile ter doseganju visoke ravni upostevanja nacel iz pravil o ekoloski pridelavi,
jamstva sistemov nadzora in neopore¢nosti ekoloskih proizvodov. Sporazum je namenjen tudi izboljsanju zascite
zadevnih ekoloskih logotipov Unije in Republike Cile in izbolj$anju regulativnega sodelovanja med pogodbe-
nicama pri vprasanjih, povezanih z ekolosko pridelavo.

(4)  Skupni odbor za ekoloske proizvode (v nadaljnjem besedilu: Skupni odbor), ustanovljen na podlagi ¢lena 8(1)
Sporazuma, obravnava nekatere vidike izvajanja Sporazuma. Skupni odbor je zlasti pooblas¢en za spreminjanje
seznamov proizvodov v prilogah I in II k Sporazumu. Komisijo bi bilo treba pooblastiti, da zastopa Unijo
v Skupnem odboru.

(5)  Komisijo bi bilo treba pooblastiti, da v imenu Unije odobri spremembe seznamov proizvodov iz prilog I in II
k Sporazumu, pod pogojem da predstavnike drzav ¢lanic obvesti o spremembah, ki jih namerava odobriti
v Skupnem odboru, ter jim zagotovi vse ustrezne informacije, na podlagi katerih je sklenila, da je mogoce sprejeti
enakovrednost.

(6)  Da bi se omogocil pravocasen odziv, kadar pogoji za enakovrednost ne bodo ve¢ izpolnjeni, bi bilo poleg tega
treba Komisijo pooblastiti, da enostransko zacasno prekli¢e priznavanje enakovrednosti, ¢e o tem predhodno
obvesti predstavnike drzav ¢lanic.

(") Odobritev z dne 14. septembra 2017 (3e ni objavljena v Uradnem listu). .
(*) Sklep Sveta (EU) 2017/436 z dne 6. marca 2017 o podpisu Sporazuma med Evropsko unijo in Republiko Cile o trgovini z ekoloskimi
proizvodi v imenu Evropske unije (ULL 67, 14.3.2017, str. 33).
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(7)  Kadar predstavniki drzav ¢lanic, ki predstavljajo manjsino, ki lahko prepreci sprejetje, nasprotujejo staliscu, ki ga
predstavi Komisija, se Komisiji ne bi smelo omogociti, da odobri spremembe seznamov proizvodov iz prilog I
in II ali zacasno preklice priznavanje enakovrednosti. V takem primeru bi morala Komisija na podlagi
¢lena 218(9) Pogodbe predloziti predlog za sklep Sveta.

(8)  Sporazum bi bilo treba odobriti —
SPREJEL NASLEDN]JI SKLEP:

Clen 1
1.  Sporazum med Evropsko unijo in Republiko Cile o trgovini z ekoloskimi proizvodi se odobri v imenu Unije.

2. Besedilo sporazuma je priloZeno temu sklepu.

Clen 2

Predsednik Sveta v imenu Unije poslje uradno obvestilo iz prvega odstavka ¢lena 15 Sporazuma ().

Clen 3

Komisija zastopa Unijo v Skupnem odboru.

Clen 4

Spremembe seznamov proizvodov iz prilog I in II k Sporazumu, narejene v skladu s tocko (b) ¢lena 8(3) Sporazuma,
odobri Komisija v imenu Unije.

Preden Komisija odobri te spremembe, obvesti predstavnike drzav ¢lanic o predvidenem stalis¢u Unije s predlozitvijo
dokumenta z informacijami o rezultatih ocene enakovrednosti, opravljene za nov ali posodobljen seznam proizvodov iz
Priloge I ali II, vklju¢no s:

(a) seznamom zadevnih proizvodov, skupaj z navedbo predvidenih koli¢in za izvoz v Unijo;

(b) pravili pridelave za zadevne proizvode v Republiki Cile skupaj z navedbo, kako je bila vsaka bistvena razlika
z ustreznimi dolo¢bami Unije razreSena;

(c) novim ali posodobljenim sistemom nadzora, ¢e je relevantno, za zadevne proizvode skupaj z navedbo, kako je bila
vsaka bistvena razlika z ustreznimi dolocbami Unije razreSena;

(d) vsemi drugimi informacijami, ki jih Komisija $teje za pomembne.

Kadar ve¢ predstavnikov drzav ¢lanic, katerih Stevilo ustreza manjsini, ki lahko prepreci sprejetje, v skladu z drugim
pododstavkom tocke (a) ¢lena 238(3) Pogodbe, nasprotuje, Komisija poda predlog v skladu s ¢lenom 218(9) Pogodbe.

Clen 5

Komisija sprejme odlocitev Unije, da v skladu s ¢lenom 3(4) in (5) Sporazuma enostransko zacasno preklice priznavanje
enakovrednosti zakonov in predpisov iz Priloge IV k Sporazumu, vklju¢no z posodobljenimi in pre¢i§¢enimi razli¢icami
teh zakonov in predpisov, kakor je doloceno v Prilogi V k Sporazumu.

Preden Komisija sprejme taksno odlocitev, o tem v skladu s postopkom iz ¢lena 4 tega sklepa obvesti predstavnike drzav
¢lanic.

(") Generalni sekretariat Sveta bo v Uradnem listu Evropske unije objavil datum zacetka veljavnosti Sporazuma.
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Ta sklep zacne veljati 1. januarja 2018.

V Luxembourgu, 9. oktobra 2017

Clen 6

Za Svet
Predsednik
S. KIISLER
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